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The Old Romanian books has undeniable importance for Romanian culture. 

Symbol of knowledge, of science, wisdom bridge between generations and between 

peoples, holding human experiences, spiritual heritage transmitted descendants, to 

restore only some of the meanings of the term, the book represents the path of 

enlightenment to the masses. In the old ages of Romanian culture, the role of 

enculturation has been a great step forward in our spiritual, but mostly intellectual 

evolution. Moreover, the permanent concern to the book, especially for the printed 

one, of those who determined the destiny of the Romanians, constitute proof not only 

of their high level of moral and intellectual training, but also willingness to provide 

the Romanian people the access  to a higher level of literacy, by means of 

enlightment. This is especially proved by the fact that, in fifty years time, since one 

of the greatest discoveries - mechanical multiplication of books by Johannes 

Gutenberg - the technique spread rapidly, altogether with printed Latin characters, 

appearing Hebrew, Arabic, Glagolitic and Cyrillic characters. In the Romanian 

principalities, the first book was printed in the first decade of the sixteenth century, 

and the printing press here became "the third European Cyrillic den [...] [and], in the 

general context of European Cyrillic printing, the Romanian printing press stands 

prominently, reflecting a particular cultural development  and  tradition that deserves 

consideration. " 

Taken together, the images of Romanian printed books impress both 

quantitatively and qualitatively. The need for books, especially the printed ones, 

which were obtained relatively quickly and provided a better resistance in time, as 

compared to the manuscripts, was obvious. If initially, the religious prints were 

prevailing, gradually, feudal law books or writings extolling religion appeared, and 

they were seen as a means of training and reading. It was that, in the second half of 

the eighteenth century, the content of printed books to diversify, obviously, in this 

respect, the literacy trend of wider circles manifested in all three Romanian 

provinces. Thus, in addition to the necessary and useful books with smooth conduct 
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of the ritual, there were also printed, especially during the seventeenth century, books 

containing secular works of canon law and civil law, to promote the establishment 

rules, regulations and laws. Obvious and suggestive, in the evolution of society and 

its different needs, are printed books such as Slavonic Grammar of Meletius 

Smotriţki printed by Antim Ivireanul in 1697, books printed by John Zoba such as 

Path on short (1685) and Bucoavna (1699) printed by Ion Zoba, or Psalter in verse 

(1673) by Dosoftei, The Metropolitan of Moldavia, and The Divan or the quarrel of 

the wise with the world by Dimitrie Cantemir (1698). 

The complexity of issues that can be noticed in the books of the old era of 

Romanian culture has led us to restrict our attention only on some of them. Therefore, 

in this study, we have chosen the language and style of some predoslovia of the most 

important old Romanian books, printed during the sixteenth and seventeenth century. 

In the first chapter we intended pointing out a brief history of the printed books 

in the Romanian provinces, in the sixteenth and seventeenth centuries, especially 

highlighting the importance of some of the books considered particularly valuable for 

Romanian culture. Chapter II is dedicated to the great scholars of Romanian culture 

in the two centuries. We aimed here the preparation of bio-bibliographical medallions 

for the most prestigious men of the time, sketching portraits of some of the leading 

figures of Romanian culture dating from the sixteenth and seventeenth centuries, 

religious and cultural personalities, whose outstanding contributions have influenced 

the Romanian culture, namely: Deacon Coresi, master printer, outstanding scholar, 

versed in the art of printing, who had a vast printing activity in the service of the 

culture in people’language and trained printers, some of whom would work then 

alone and lead art printing to other Transylvanian centers. Furthermore, Coresi is the 

author of the most epilogues and prefaces of his prints and thanks to the complexity 

of his work, he has been placed by researchers among the leading printers in the 

West, such as Estienne Claude Garamond or Christophe Plantin, Metropolitan Simon 

Ştefan, who showed, through his actions and ideas, a broad spirit of culture, which 

emerges from Foreword to the New Testament, where it promotes for the first time 

the idea of enriching the language with neologisms. For the first time, he promotes 
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the need to unify the language of all Romanians and the idea of using a uniform 

literary language that is accessible to all, regardless of the region they originate, here 

being noticed the words circulation theory, thus anticipating Haşdeu. Other 

outstanding figures are Metropolitan Varlaam of Moldavia, homiletic and polemical 

author of books, which is due to the first original work of religious polemic in our old 

literature- The response against Calvinist Catechism - 1645, Metropolitan Dosoftei, 

considered one of the greatest scholars of the seventeenth century, Dimitrie Cantemir, 

author of valuable works for the Romanian culture, and who, at the end of the 

eighteenth century, provided a philosophical work, an original creation of great 

importance, which lays the foundation of the scientific and literary books, Antim 

Ivireanul, whose figure dominated the late seventeenth century and the beginning of 

the eighteenth century and was imposed on Romanian culture and Southeast Europe 

as a creator of original works and as a printer, and who spoke, besides the mother 

tongue, Turkish, Arabic, classical and modern Greek, Slavonic and the adoptive 

country language, Romanian. 

The third chapter focuses on rhetorical and stylistic aspects, characteristic 

features of “predoslovia” (one of the most important printed books dating from 

above). We sought to identify important ideas promoted by Romanian book printed, 

and discourse analysis, stylistic and emotional values of predoslovii, appeals to a 

semantic research levels, the syntax statements or rhetoric, remarkable as some of 

predoslovii pages are true anthology of ancient Romanian literature. Used in church, 

especially printed with religious content, written in Romanian, it became known to 

literate and illiterate, being given to the Romanians, in the least affordable way of 

expression . In this respect, there are remarkable, for example, prints of Metropolitan 

Varlaam of Moldovia- Romanian book of doctrine (or The Homiliary) (Iasi, 1643) or 

A response against Calvinist Catechism (1645), some printed in Bălgrad in the 

middle of the 17th century, such as The New Testament (1648) and Psalms (1651), or 

the prints of Dosoftei, Metropolitan of Moldavia- The Bible from Bucharest (1688), 

The Romanian Psalter (1694) or The Greek-Romanian Gospel (1693), to mention just 

a few.  
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However, as it is made clear from the content of predoslovii, this posture is 

assumed with great responsibility, stemming from a desire to raise the cultural level 

of all Romanians, regardless of which area they belong. Particular care is remarkable 

for how to make an appeal to readers: with explanations about the usefulness of the 

content of the book accompanying the importance of observing and applying its 

teachings, careful attention to expressive, suggestive expression, decorated with 

figures of rhetoric are often combined. This creates a text that delights and keep 

readers' attention. Withal, through elevated expressing and the terms used, both 

Romanian vocabulary and implicitly of those who read or listen predoslovii enriched, 

which is a big step forward on the cultural level of the Romanian people. 

Efforts of the great personalities of Romanian culture, the content and beauty 

of language and books of ancient eras of our culture attracted and continues to attract 

the attention of enthusiasts of this vast and lovely area. One example is the poet, 

novelist and journalist Mihai Eminescu, who published numerous articles in various 

newspapers and magazines, did not hesitate to openly confess his admiration for old 

Romanian language and culture, drawing on numerous specific elements in his 

writings of this period. 

In the fourth chapter we aimed to highlight Mihai Eminescu’concerns over old 

Romanian culture and his opinion about old Romanian writings, knowing his passion 

for "old  and wise language", as characterized in one of The letters. We intended to 

follow the logic of events, to extract, his views on this topic, as well as to show some 

of the specific forms of past centuries Romanian language (words or phrases) present 

in Eminescu’s literary works, and that could be a tribut to the readings and notes 

made on the edge of the books that he loved so much, and that came from the old 

centuries of Romanian culture. The possibilities of analyzing these books, and others 

that accompany them, are multiple. Seen as a whole, "the old books’ world is a world 

of wonders and we have a good reason to give special attention to its level of 

expressivity, because the old ages hide thrilling landscapes since the beginning of the 

world. We have no right to ignore this age of extraordinary stylistic substance, 

although it gathers mainly non-fictional works. And in general, we do not find any 
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justification for ignoring the literature without proper destination solely because 

artistic methodology raises difficulty and does not show to be improved ". 
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